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Op 18 december 2012 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister 
van Werk verzocht binnen een termijn van vijf werkdagen een advies te verstrekken over een 
ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het artikel 16 van het koninklijk besluit van 
16 mei 2003 tot uitvoering van het Hoofdstuk 7 van Titel IV van de programmawet van 
24 december 2002 (I), betreffende de harmonisering en vereenvoudiging van de regelingen 
inzake verminderingen van de sociale zekerheidsbijdragen’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 20 december 2012. De kamer 
was samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wilfried VAN VAERENBERGH en 
Jeroen VAN NIEUWENHOVE, staatsraden, en Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Paul DEPUYDT, eerste auditeur-afdelingshoofd. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 
nagezien onder toezicht van Wilfried VAN VAERENBERGH, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 20 december 2012. 

* 

Le 18 décembre 2012, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par la 
Ministre de l’Emploi à communiquer un avis, dans un délai de cinq jours ouvrables, sur un projet 
d’arrêté royal ‘modifiant l’article 16 de l’arrêté royal du 16 mai 2003 pris en exécution du 
Chapitre 7 du Titre IV de la loi-programme du 24 décembre 2002 (I), visant à harmoniser et à 
simplifier les régimes de réductions de cotisations de sécurité sociale’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 20 décembre 2012. La chambre 
était composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wilfried VAN VAERENBERGH et 
Jeroen VAN NIEUWENHOVE, conseillers d’État, et Wim GEURTS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Paul DEPUYDT, premier auditeur chef de section. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 
vérifiée sous le contrôle de Wilfried VAN VAERENBERGH, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 20 décembre 2012. 

* 
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1. Uit de door de gemachtigde meegedeelde notificatie van de Ministerraad van 
21 september 2012 met betrekking tot het voorliggende ontwerp van koninklijk besluit (punt 22) 
blijkt dat over bedoeld ontwerp om advies van de Raad van State, afdeling Wetgeving, dient te 
worden gevraagd met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van 
State, gecoördineerd op 12 januari 1973 (advies mede te delen binnen een termijn van dertig 
dagen). De gemachtigde heeft bevestigd dat nadien door de Ministerraad geen nieuwe beslissing 
werd genomen om, in tegenstelling tot de eerder genomen beslissing, om advies te vragen met 
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State 
(advies mede te delen binnen een termijn van vijf werkdagen). 

2. Het staat niet aan een afzonderlijk optredende minister om af te wijken van een 
beslissing van de Ministerraad. 

 De conclusie is derhalve dat de adviesaanvraag niet ontvankelijk is. 

* 

1. Il ressort de la notification du Conseil des ministres du 21 septembre 2012 
concernant le projet d’arrêté royal à l’examen (point 22), communiquée par le délégué, que l’avis 
du Conseil d’État, section de législation, sur le projet visé, doit être demandé en application de 
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 
(avis à communiquer dans un délai de trente jours). Le délégué a confirmé que le Conseil des 
ministres n’a pas pris ultérieurement de nouvelle décision pour demander, contrairement à la 
décision prise antérieurement, un avis en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois 
coordonnées sur le Conseil d’État (avis à communiquer dans un délai de cinq jours ouvrables). 

2. Il n’appartient pas à un ministre agissant individuellement de s’écarter d’une 
décision du Conseil des ministres. 

 Force est de conclure que la demande d’avis est dès lors irrecevable. 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 


